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Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado
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La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,
los 7 días de la semana.

The hotline is now available 24 hours, 7 days a week. 

(213) 443-1300



Region Ambassador
Embajador de la Región
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Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias
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Interpretation 
Services:

laptop or computer

▪Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.

▪Select the language of preference for 
you.

▪You will engage and listen to the 
presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de 

escritorio
▪Haga clic en el símbolo del mundo (o 

“Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.

▪Seleccione el idioma que le gustaría 
escuchar.

▪Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click CC 

icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo del 

ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar

subtítulo) o View Full Transcript
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic en el
icono CC y seleccione Hide Subtitle (ocultar
subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio

1 2



Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots
2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done
4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English
6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript
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Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones
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Welcome  Bienvenidos



City of Los Angeles in Focus: 
Leaders, Resources & Initiatives for You

Ciudad de Los Ángeles en Enfoque: 
Líderes, Recursos e Iniciativas para Usted

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

March 12, 2026
12 de Marzo, 2026



Greetings! ¡Saludos!

Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer



Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator
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Parent and Family Center (PFC) staff:
Please share with us how many people are joining 
your Watch Party today!
Personal del Centro de Padres y Familias (PFC):
¡Comparta con nosotros cuántas personas se 
unen a su Watch Party hoy!

https://bit.ly/LAUSDWatchParty



How are you 
feeling today?

¿Cómo se siente 
hoy?

Ready to learn

Loving my city

Curious and excited

Listo(a) para aprender

Amo mi ciudad

Con curiosidad y entusiasmo



Deputy Mayor Cisneros
Vicealcalde Cisneros

Eduardo Cisneros
Deputy Mayor of Intergovernmental Affairs at 

City of Los Angeles
Vicealcalde de Asuntos Culturales en la 

Ciudad de Los Ángeles



I. Welcome & Webinar Overview

II. City of LA Resources

III. EWDD Programs/Resources

IV. CIFD FamilySource Centers

V. YDD Programs/Resources

VI. Department of Recreation & Parks

VII.YMCA (Additional Resources)

VIII.LAHD Programs/Resources

IX. 2026 Citywide Events

X. Closing/Staying Connected
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Agenda Agenda

I.Bienvenida y Resumen de Webinario

II.Recursos de la Ciudad de Los Ángeles

III.Programas/Recursos de EWDD

IV.Centro Family Source CIFD

V.Programas/Recursos de YDD

VI.Departamento de Parques y Recreación

VII.YMCA (Recursos Adicionales)

VIII.Programas/Recursos de LAHD

IX.Eventos de Toda la Ciudad 2026

X.Conclusión/Cómo Permanecer Conectados



I. Welcome/Webinar Overview
I. Bienvenida/Repaso General 
del Seminario Web 



The City of Los Angeles, led by Mayor 
Karen Bass, is committed to supporting 
families and strengthening 
communities.

During today’s webinar, you will:

● Learn about family support, 
community, and housing resources

● Understand how to access City 
services and stay informed

● Hear directly from City departments 
and community partners

● Participate in live Q&A following each 
presentation

Welcome & City of Los 
Angeles Family Resources

Bienvenida y Recursos para 
Familias de la Ciudad de Los Ángeles

La Ciudad de Los Ángeles, dirigida por la alcaldesa 
Karen Bass, se compromete a apoyar a las familias 
y fortalecer las comunidades.

Durante el seminario web de hoy, ustedes:

•Aprenderán sobre el apoyo a las familias, la 
comunidad, y recursos de vivienda.
•Entenderán cómo acceder a servicios de la Ciudad 
y mantenerse informados
•Escucharán directamente de los departamentos 
de la ciudad y socios comunitarios
•Participarán en la sesión de  preguntas y 
respuestas después de cada presentación



● Information on City department and 
community partner programs 

● Each department will share:
○ Key programs and services 

available to families
○ How to access support

● Live Q&A 
○ Representatives may depart after 

their Q&A

•Información sobre programas de los 
departamentos municipales y de los socios 
comunitarios
•Cada departamento compartirá:

o Programas y servicios clave 
disponibles para las familias

o Cómo acceder al apoyo
•Preguntas y respuestas en vivo

o Los representantes podrán irse 
después de las preguntas y 
respuestas

What to Expect Today Qué se espera el día de hoy



Meet Mayor Karen Bass
Conozca a la alcaldesa Karen Bass



Who Represents Your Community & 
How Decisions Are Made

● The Los Angeles City Council is the 
City’s legislative body.

● Responsible for laws, budgets, and 
City policies.

● Comprised of 15 Councilmembers, 
each representing a district

Stay Connected:
● Council meetings are open to the 

public, with opportunities for public 
comment

● Find your Council District and 
Councilmember at 
lacity.gov/neighborhoodinfo.

Quién Representa a su Comunidad y Cómo se 
Toman las Decisiones

•El Concejo Municipal de Los Ángeles es el órgano 
legislativo de la Ciudad.
•Se encarga de las leyes, presupuestos, y políticas 
de la Ciudad.
•Está compuesto por 15 concejales, cada uno 
representa un distrito
Siga en Conexión:
•Las reuniones del Consejo están abiertas al 
público, con oportunidades para comentarios 
públicos
•Encuentre su Consejo Distrital y miembro del 
consejo lacity.gov/neighborhoodinfo.

City of Los Angeles –
City Council Overview

Ciudad de Los Ángeles - Repaso
General del Ayuntamiento

http://lacity.gov/neighborhoodinfo
http://lacity.gov/neighborhoodinfo
http://lacity.gov/neighborhoodinfo
http://lacity.gov/neighborhoodinfo


Meet Your Councilmember
Conozca a su Concejal



Follow City Council Meetings & Participate

● The City Clerk’s Office supports 
transparent and accessible City 
Council meetings.

● Meetings are open to the public on 
Tuesdays, Wednesdays, and Fridays at 
10 a.m. 

● Options for in-person and virtual public 
comment

● Agendas and schedules available 
online

● For more information, please visit 
clerk.lacity.gov.

Siga las Reuniones del Ayuntamiento y 
Participe

•La Oficina del Secretario Municipal apoya 
reuniones transparentes y accesibles del 
Concejo Municipal.
•Las reuniones están abiertas al público los 
martes, miércoles y viernes a las 10 a.m.
•Opciones para comentarios públicos en 
persona y virtuales
•Agendas y horarios disponibles en línea
•Para más información, por favor visiten
clerk.lacity.gov.

City Clerk - City Council 
Meetings & Public Comment

Secretario Municipal - Reuniones del 
Concejo Municipal  y Comentarios 
del Público

http://clerk.lacity.gov
http://clerk.lacity.gov


Participate in Local Government

Upcoming Elections

● Primary Nominating Election: June 2, 
2026

● General Municipal Election: November 
3, 2026

How To Get Involved

● More information on voter registration 
and election resources at 
clerk.lacity.gov/elections.

Participe en el Gobierno Local

Próximas Elecciones

● Elección de Nominación Primaria: 2 de 
junio 2026
● Elección Municipal General: 3 de 
noviembre 2026

Cómo Participar

● Más información sobre el registro de 
votantes y los recursos electorales en 
clerk.lacity.gov/elections.

City Clerk - Elections & 
Voting in Los Angeles

Secretario Municipal -
Elecciones y Votación en Los 
Ángeles

http://clerk.lacity.gov/elections
http://clerk.lacity.gov/elections


How Families Can Request City Records

● The City provides access to records 
through the Public Records Act (PRA).

● Anyone can request City records 
including: meeting records, contracts, 
budgets and reports

● Requests are submitted online
● Learn more at: lacity.gov/public-

records-request

Cómo pueden Solicitar las Familias 
Registros de la Ciudad

•La Ciudad proporciona acceso a 
registros a través de la Ley de Registros 
Públicos (PRA).
•Cualquier persona puede solicitar 
registros de la ciudad, que incluyen: 
registros de reuniones, contratos, 
presupuestos, e informes
•Las solicitudes se envían en línea
•Obtenga más información en:
lacity.gov/public-records-request

Accessing Public Records 
in Los Angeles

Acceso a Registros Públicos 
en Los Ángeles

http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request
http://lacity.gov/public-records-request


Mayor’s Office of Community Engagement
Oficina del Alcalde para la Participación Comunitaria

Deputy Mayor
Vahid Khorsand
vahid.khorsand
@lacity.org
Vicealcalde

Konstantin Hatcher
Senior Director, 
Community 
Engagement
konstantin.hatcher
@lacity.org
Director Senior, 
Participación 
Comunitaria

Michelle Vergara
Executive Officer/ 
Director of Special 
Events 
michelle.vergara
@lacity.org
Directora Ejecutiva / 
Directora de Eventos 
Especiales

Jocelyn Dominguez
Deputy Director of 
Community
Engagement
(Harbor/Watts)
jocelyn.dominguez
@lacity.org
Subdirectora de 
Participación 
Comunitaria

http://lacity.org/
mailto:konstantin.hatcher@lacity.org
mailto:konstantin.hatcher@lacity.org
http://lacity.org/
mailto:jocelyn.dominguez@lacity.org
mailto:jocelyn.dominguez@lacity.org


Area Representatives!
¡Representantes de Área!

Nico Padron
Central/Valley 

Area 
(CD 4)

nico.padron
@lacity.org

Área 
Central/Valle

(CD 4)

Susana 
Cervantes

Northeast Area 
(CD 1, CD 13)

susana.cervantes
@lacity.org

Área Noreste
(CD 1, CD 13)

Betsaira 
Aguilera

East Valley Area 
(CD 2)

betsaira.aguilera
@lacity.org

Área Este del 
Valle

(CD 2)

David Nguyen
West Valley 

Area 
(CD 3, CD 12)

david.c.nguyen
@lacity.org

Área Oeste  del 
Valle

(CD 2)

Jennifer 
Hull

West Area 
(CD 5 & 11)
jennifer.hull
@lacity.org
Área Oeste
(CD 5 y CD 

11)

http://lacity.org/
mailto:susana.cervantes@lacity.org
mailto:susana.cervantes@lacity.org
mailto:betsaira.aguilera@lacity.org
mailto:betsaira.aguilera@lacity.org
mailto:david.c.nguyen@lacity.org
mailto:david.c.nguyen@lacity.org
mailto:jennifer.hull@lacity.org
mailto:jennifer.hull@lacity.org


More Area Representatives!
¡Más Representantes de la Zona!

Genesis Discua
East Valley Area 

(CD 6, CD 7) 
genesis.discua

@lacity.org 
Área Este del 

Valle (CD 6, CD 
7) 

Allen Moret
Central Area 

(CD 10)
allen.moret
@lacity.org

Área Central 
(CD 10)

Alfredo 
Rodriguez

East Area (CD 14)
alfredo.rodriguez

@lacity.org
Área Este (CD 14)

http://lacity.org/
mailto:alfredo.rodriguez@lacity.org
mailto:alfredo.rodriguez@lacity.org


II. City Services & Neighborhood 
Support

II. Servicios de la Ciudad y Apoyo
en la Comunidad



A City Service for LA Families & 
Communities

● MyLA311 is the City’s non-emergency 
service request system

● Provides access to 1,500+ City services
● Common requests include bulky item 

pickup, graffiti removal, and potholes
● Also supports streetlight, parking, and 

animal services issues
● Requests can be submitted online, by 

app, or by phone
● Visit myla311.lacity.gov/s, or call 311 / 

(213) 473-3231

Un Servicio de la Ciudad para Familias y 
Comunidades de LA

●MyLA311 es el sistema de solicitud de servicios 
no de emergencia de la Ciudad
●Proporciona acceso a más de 1,500 servicios de 
la Ciudad
●Las solicitudes comunes incluyen recolección 
de artículos grandes, eliminación de grafiti, y 
reparación de baches
●También se proporciona apoyo para 
alumbrado en calles, estacionamiento, y 
servicios relacionados con animales
●Las solicitudes se pueden enviar en línea, por 
aplicación, o por teléfono
●Visite myla311.lacity.gov/s, o llame al 311 / (213) 
473-3231

What is MyLA311? ¿Qué es MyLA311?

http://myla311.lacity.gov/s
http://myla311.lacity.gov/s
http://myla311.lacity.gov/s
http://myla311.lacity.gov/s


Using MyLA311 to Improve Our Neighborhoods
Uso de  MyLA311 para mejorar nuestros vecindarios



Public Safety & Community Reporting

● For non-emergency public safety 
concerns and to report non-violent 
issues
○ Noise, loitering, drug activity, and 

racing cars
● Please call the Los Angeles Police 

Department’s non-emergency 
number at 877-ASK-LAPD (877-275-
5273)
○ Available 24 hours per day, in 

English, Spanish, and TTY

Reportes de Seguridad Pública y Situaciones 
en la Comunidad

• Para preocupaciones de seguridad pública 
que no sean de emergencia y para 
informar sobre asuntos no violentos

o Ruido, vagancia, actividad 
relacionadas con drogas, y carreras 
de coches

• Por favor llame al número que no es de 
emergencia del Departamento de Policía 
de Los Ángeles al 877-ASK-LAPD (877-
275-5273)

• Disponible las 24 horas del día, en inglés, 
español y TTY

Addressing Community 
Concerns

Respuesta a las 
Preocupaciones Comunitarias



III. Economic & Workforce 
Development Department 
(EWDD) - Resources & Programs
III. Departamento de Desarrollo 
Económico y de la Fuerza 
Laboral (EWDD) - Recursos y 
Programas



Support for Angelenos Looking for Work & Career 
Growth

● EWDD provides free employment and career 
services, supporting residents and families 
across Los Angeles

● WorkSource Centers - job search, referrals, 
and resume help

● Job Loss & Rapid Response Support -
support for layoffs or reduced hours

● LA City Jobs - employment opportunities with 
the City

● Services are available citywide
● Please note that some employers may 

require proof of identification and/or work 
authorization as part of their hiring process. 
Requirements vary by employer.

Apoyo a los Habitantes de Los Ángeles que buscan 
Trabajo y Crecimiento Profesional

• EWDD ofrece servicios gratuitos para la búsqueda 
de empleo y carrera profesional, apoya a 
residentes y familias de Los Ángeles

• Centros WorkSource - Búsqueda de empleo, 
referencias y ayuda con el CV (currículum)

• Apoyo ante la pérdida del empleo y respuesta 
rápida - apoyo ante despidos o reducciones de 
personal

• Empleos de LA City - Oportunidades de empleo 
con la Ciudad

• También se ofrece servicio en español y por 
ewdd.lacity.gov/index.php/employment

• Tenga en cuenta que algunos empleadores 
pueden requerir prueba de identificación y/o 
autorización para trabajar como parte de su 
proceso de contratación. Los requisitos 
pueden variar según el empleador.

EWDD Employment 
Resources for Families

Recursos de Empleo en 
EWDD para familias

http://ewdd.lacity.gov/index.php/employment
http://ewdd.lacity.gov/index.php/employment
http://ewdd.lacity.gov/index.php/employment
http://ewdd.lacity.gov/index.php/employment


Additional EWDD Programs Supporting Families
Programas Adicionales de EWDD para Apoyar a las Familias



Supporting Local Businesses, 
Entrepreneurs & Families

● EWDD supports local businesses and 
entrepreneurs

● BusinessSource Centers - free 
consulting and technical assistance

● Business Response Unit (BRU) - help 
with permits, regulations, and 
incentives

● Find a Business Source Center Near 
You! 

• https://ewdd.lacity.gov/index.php
/business/businesssource

• Call: 213-744-7300

Apoyo a las Empresas, los Emprendedores  y 
las Familias Locales

• EWDD apoya a las empresas y 
emprendedores locales

• BusinessSource Centers - Consultoría 
gratuita y asistencia técnica

• Business Response Unit [Unidad de 
Respuesta a Comercios] (BRU) - Ayuda 
con permisos, regulaciones e incentivos

• Recursos Financieros y el Programa de 
Negocios Legacy

• Programa de Asistencia Legal de 
Comercios - Apoyo legal de bajo costo

• Comisión de Pequeñas Empresas -
Defensoría para las Pequeñas Empresas

Business Support 
Resources

Recursos de Apoyo al 
Comercio

https://ewdd.lacity.gov/index.php/business/businesssource
https://ewdd.lacity.gov/index.php/business/businesssource
https://ewdd.lacity.gov/index.php/business/businesssource


Connecting Businesses with Key City 
Services

● ProcureLA & Contracting Assistance -
support for City contracting 
opportunities

● Business Education & Training 
Programs

● Incubators & Accelerators for startups
● Real Estate Services for business needs
● Sidewalk Vending Program - support 

for licensed sidewalk vendors

Conectando a los Comercios con Servicios 
Clave de la Ciudad

• ProcureLA y Asistencia con Contratos -
Apoyo a las oportunidades de contratación 
de la ciudad

• Programas de Educación y Capacitación 
Empresarial

• Incubadoras y Aceleradores para startups
• Servicios Inmobiliarios para las 

necesidades empresariales
• Programa de Vendedores Ambulantes -

apoyo para vendedores con licencia que 
trabajan en las aceras

Workforce, Real Estate & 
Specialized Business Programs

Fuerza Laboral, Bienes Raíces y 
Programas de Negocios Especializados



Free Support for LA Youth (Ages 14-24)

● YouthSource Centers - education and 
job preparation
○ Career guidance, work readiness, 

and paid opportunities
○ Support for high school completion 

and college readiness
● Hire LA’s Youth - starter jobs and work 

experience

Mentoring, resume, interview, and financial 
literacy support 

Apoyo Gratuito para LA Youth (edades 14-24)

• Centros YouthSource - educación y 
preparación de trabajo

o Orientación profesional, preparación para 
el trabajo, y oportunidades remuneradas

o Apoyo para la culminación de la escuela 
preparatoria y preparación para la 
universidad

• Hire LA para Jóvenes - empleos iniciales y 
experiencia laboral

Apoyo con tutoría, currículum, entrevistas, 
y conocimientos financieros

EWDD Youth Services 
Overview

Descripción General de los
de EWDD para Jóvenes

ewdd.lacity.gov/index.php/youth

http://ewdd.lacity.gov/index.php/youth
http://ewdd.lacity.gov/index.php/youth
http://ewdd.lacity.gov/index.php/youth


Helping Young Angelenos Success in 
School & Career

● Supports youth success in school and 
careers

● Gain job experience and workplace 
skills

● Explore career pathways and employer 
expectations

● Access mentoring and real-world job 
exposure

● Receive education, training, and 
college planning support

● Free services available citywide at 
ewddla.com.

Ayudan a los Jóvenes de Los Ángeles a 
tener Éxito en la Escuela y Carrera

• Se apoya el éxito de los jóvenes en la 
escuela y las carreras

• Adquisición de experiencia laboral y 
habilidades en el lugar de trabajo

• Se exploran trayectorias profesionales 
y expectativas de los empleadores

• Obtienen acceso a mentoría y 
exposición laboral en el mundo real

• Reciben educación, capacitación, y 
apoyo para la planificación 
universitaria

• Servicios gratuitos disponibles en toda 
la ciudad en ewddla.com.

Why EWDD Youth Services 
Matter

Por qué son Importantes los 
Servicios de EWDD para Jóvenes

http://ewddla.com
http://ewddla.com


IV. Community Investment for 
Families Department -
FamilySource Centers
IV. Departamento de Inversión 
Comunitaria para Familias –
Centros FamilySource



One-Stop Neighborhood Hubs for Family 
Support

● FamilySource Centers build economic 
stability and well-being

● Support income growth, financial 
security, and youth success

● Services are free for eligible low-
income LA residents

● Basic proof of residence and income 
required

● 19+ locations across Los Angeles

Centros integrales en los vecindarios que 
brindan apoyo a las familias

• Los Centros FamilySource desarrollan 
estabilidad económica y bienestar

• Apoyan el aumento de ingresos, la seguridad 
financiera y el éxito de los jóvenes

• Los servicios son gratuitos para los 
residentes de bajos ingresos que sean 
elegibles en Los Ángeles

• Se requiere comprobante de domicilio e 
ingresos

• Más de 19 ubicaciones en todo Los Ángeles

What Are FamilySource 
Centers?

¿Qué son los Centros 
FamilySource?



Key Services for Family 
Support

Servicios Clave para el
Apoyo a las Familias

Essential Services

• Case 
Management

• Homelessness 
prevention 

• Housing Stability 
Services

• Multi-Benefit 
Screening

• Food Distribution

• Parent Workshops
• Child Care Referrals
• Employment Support
• Immigration 

Workshops

Servicios Esenciales

• Gestión de casos
• Prevención de la 

falta de vivienda 
• Servicios de 

Estabilidad de la 
Vivienda

• Evaluación para 
Múltiples 
Beneficios

• Distribución de 
alimentos

• Talleres para Padres
• Referencias para 

Cuidado Infantil
• Apoyo para el 

Empleo
• Talleres de 

Inmigración



Key Services for Family 
Support

Servicios Clave para el
Apoyo a las Familias

Financial Capability

• Financial
Coaching

• Financial
Education

• Budgeting
• Debt Reduction

• Credit Counseling
• Savings
• EITC/CalEITC

Outreach
• Tax Preparation 

Services

Capacidad Financiera

• Asesoría
Financiera

• Educación
Financiera

• Elaboración de 
Presupuestos

• Reducción de 
Deudas

• Asesoría de Crédito
• Ahorros
• Divulgación sobre 

EITC/CalEITC
• Servicios de 

Preparación de 
Impuestos



Key Services for Family 
Support

Servicios Clave para el
Apoyo a las Familias

Youth Educational Services

• Academic
Mentoring

• SAT/ACT Prep
• College Planning
• College Tours

• Financial
Aid/Scholarships

• Financial
Empowerment

• Tutoring/Homework
Assistance

• Summer Learning 
Programs

Servicios Educativos para Jóvenes

• Mentoría 
Académica

• Preparación 
para el SAT/ACT

• Planificación 
Universitaria

• Visitas a 
Universidades

• Ayuda 
Financiera/Becas

• Empoderamiento 
Financiero

• Tutoría y Apoyo con 
las Tareas

• Programas de 
Aprendizaje de 
Verano



Helping You & Your Children Thrive

● Supports families with daily needs and 
long-term goals

● Back-to-school and food assistance
● Housing, rental and crisis support
● School partner and family services
● Welcoming, accessible spaces for 

questions and planning 
● Learn more at      

communityinvestment.lacity.gov/famil
ysource-centers. 

Ayuda para que usted y sus estudiantes  
prosperen

●Apoya a las familias con necesidades diarias y 
metas a largo plazo
●Ayuda con el regreso a clases y alimentos
●Apoyo con vivienda, renta y casos de crisis
●Socios escolares y servicios para las familias
●Espacios accesibles y de bienvenida para 
preguntas y planificación
●Obtenga más información en 
communityinvestment.lacity.gov/familysource-
centers. 

Practical Family Benefits Beneficios Prácticos para las 
Familias

http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers
http://communityinvestment.lacity.gov/familysource-centers


V. Youth Development Department 
- Programs & Resources
V. Departamento de Desarrollo 
Juvenil - Programas y Recursos



Empowering Young Angelenos to Succeed

● The Youth Development Department 
(YDD) supports youth empowerment 
and opportunity.

● Strives to build a fair and lasting 
systems for young Angelenos.

YDD initiatives include:
● The Olivia E. Mitchell Youth Council -

youth leadership and civic 
engagement

● The LA Youth Expo - jobs, workshops, 
and youth resources (ages 14-24)

● Youth Protection Division - promotes 
safe youth spaces

Empoderar a los Jóvenes Angelinos para que 
Logren el Éxito

●El Departamento de Desarrollo Juvenil (YDD) 
apoya el empoderamiento y oportunidades 
de los jóvenes.
●Se esfuerza por establecer sistemas justos y 
duraderos para los jóvenes angelinos.
Las iniciativas de YDD incluyen:
●El Consejo Juvenil Olivia E. Mitchell -
liderazgo juvenil y participación cívica
●La Expo Juvenil de Los Ángeles - empleos, 
talleres y recursos para jóvenes (de 14 a 24 
años)
●División de Protección Juvenil - promueve 
espacios seguros para los jóvenes

YDD - Supporting LA 
Youth

YDD - Apoyo a la Juventud de LA



A Centralized Portal for Youth Services in 
LA

● Earn Learn Play is a centralized youth 
services portal created by YDD

● Helps families find programs across Los 
Angeles

● With an interactive map, families can 
search by zip code:
○ Includes recreation, jobs, 

academics, wellness, and basic 
needs

● Visit and explore 
earnlearnplay.lacity.gov.

Un Portal Centralizado para los Servicios 
Juveniles en Los Ángeles

●Gana Aprende Juega es un portal 
centralizado de los servicios para jóvenes 
creado por YDD
●Ayuda a las familias a encontrar 
programas en todo Los Ángeles
●Con un mapa interactivo, las familias 
pueden buscar por código postal:
○Incluye recreación, empleo, lo 

relacionada con lo académico, bienestar y 
necesidades básicas
●Visite y explore earnlearnplay.lacity.gov.

Earn Learn Play - Find 
Youth Programs Near You

Gana Aprende Juega - Encontrar 
Programas Juveniles Cerca de Ustedes

http://earnlearnplay.lacity.gov
http://earnlearnplay.lacity.gov/


VI. Department of Recreation & 
Parks - Resources & Programs
VI. Departamento de Recreación
y Parques - Recursos y 
Programas



Overview - Programs and Facilities
Repaso General- Programas e Instalaciones



Opportunities for Learning, Growth, and 
Fun

● PlayLA Youth & Adaptive Sports offers 
free or low-cost programs for ages 5-17

● Teen Programs (CLASS Parks) -
tutoring, arts, sports, and leadership

● Licensed preschool & child care centers
● Seasonal & Community Programs -

summer camps, enrichment classes, 
family events

● Summer Lunch Program provides free 
meals at select sites

Oportunidades de Aprendizaje, Crecimiento y 
Diversión

●Los PlayLA Youth y Adaptive Sports [Equipos 
Juveniles de Deportes en LA y Deportes 
Adaptatos] ofrecen programas gratuitos o de 
bajo costo para edades de 5 a 17 años
●Programas para Adolescentes (Parques 
CLASS) - tutoría, artes, deportes y liderazgo
●Centros preescolares y de cuidado infantil con 
licencia
●Programas de Temporada y Comunitarios -
campamentos de verano, clases de 
enriquecimiento, eventos familiares
●El Programa de Almuerzo Durante el Verano
ofrece comidas gratuitas en sitios selectos

Youth & Family Programs Programas para Jóvenes y 
Familias



Registration & Access

● Many programs require registration 
through the Recreation & Parks portal

● Facilities and sports fields can be reserved 
for gatherings and events

Part-Time Jobs & Volunteer Opportunities

● Part-time jobs and volunteer opportunities 
available for teens and adults

Stay Informed

● Seasonal events, workshops, and classes 
available to promote wellness and 
learning

● Visit recreation.parks.lacity.gov for more.

Inscripción y Acceso

●Muchos programas requieren inscripción a través del 
portal de Recreación y Parques
●Las instalaciones y campos deportivos se pueden 
reservar para reuniones y eventos

Trabajos de Medio Tiempo y Oportunidades de 
Voluntariado

●Trabajos de medio tiempo y oportunidades de 
voluntariado están disponibles para los adolescentes 
y adultos

Manténganse Informado

●Eventos de temporada, talleres y clases disponibles 
para promover el bienestar y el aprendizaje
●Visite recreation.parks.lacity.gov para obtener más 
información.

How Families Can Get 
Involved

¿Cómo pueden participar las 
familias?

http://recreation.parks.lacity.gov
http://recreation.parks.lacity.gov/


VII. Additional Family Resources 
& Programs - YMCA
VII. Recursos y Programas Familiares 
Adicionales - YMCA



Supporting Health, Youth Development, 
and Community Well-Being

● YMCA offers youth programs, child 
care, and summer camps

● Fitness, swim lessons, and wellness
● Outreach and services aimed at health, 

education, and opportunity
● Programs available across Los Angeles
● Learn more at ymcla.org/programs

Apoyando la Salud, el Desarrollo Juvenil y el 
Bienestar Comunitario

●La YMCA ofrece programas para jóvenes, 
cuidado infantil y campamentos de verano
●Aptitud física, clases de natación y bienestar
●Alcance y servicios dirigidos a la salud, 
educación y oportunidades
●Programas disponibles en toda la ciudad de 
Los Ángeles
●Obtenga más información en
ymcla.org/programs

YMCA - Programs for 
Families

YMCA – Programas para las Familias

http://ymcla.org/programs
http://ymcla.org/programs
http://ymcla.org/programs


VIII. Los Angeles Housing 
Department (LAHD) - Programs 
& Resources
VIII. Departamento de Vivienda 
de Los Ángeles (LAHD) -
Programas y Recursos



Know Your Rights as a Renter in Los 
Angeles

Tenant Rights & Legal Protections

● Just Cause Eviction Protections -
eviction only for legal reasons after 6 
months or lease end

● Anti-Harassment Protections -
prevent landlord intimidation or service 
shutoffs

● Notice Requirements - landlords must 
provide Notice of Renters’ Protections at 
tenancy start and with key notices

Conozca sus derechos como inquilino en Los 
Ángeles.

Derechos de Inquilino y Protecciones Legales

●Protecciones contra el desalojo sin causa-
desalojo solo por razones legales después de 
6 meses o al finalizar el contrato de alquiler
●Protecciones Contra el Acoso - evitar 
intimidación del arrendador o cortes de 
servicios
●Requisitos de Aviso - los arrendadores 
deben proporcionar un Aviso de Protecciones 
para Inquilinos al inicio del contrato de 
alquiler y con avisos clave

LAHD - Tenant Protections 
Overview

LAHD - Repaso General de las 
Protecciones para Inquilinos



How LAHD Helps Renters and Families

● LAHD provides eviction and rent 
protections for tenants
○ Certain evictions must be filed with 

LAHD
○ Limits on rent increases for 

displaced tenants
● Relocation assistance for displaced 

tenants
● Emergency protections during 

disasters and emergencies
● Get help at housing.lacity.gov or call 

LAHD Tenant Hotline: 1-866-557-7368

Formas en que LAHD Ayuda a Inquilinos y 
Familias

●LAHD proporciona protecciones de desalojo 
y renta para inquilinos
○Ciertos desalojos deben ser presentados 

ante la LAHD
○Límites en los incrementos de renta para 

inquilinos desplazados
●Asistencia de reubicación para inquilinos 
desplazados
●Protecciones de emergencia durante 
desastres y emergencias
●Obtenga ayuda en housing.lacity.gov o 
llame a la línea LAHD para inquilinos: 1-866-
557-7368

Additional Tenant 
Protections & Support

Protecciones y Apoyo 
Adicionales para Inquilinos

http://housing.lacity.gov
http://housing.lacity.gov/


Affordable Homes in Los Angeles

What LAHD Does

● Supports development of affordable 
rental housing

● Offers free online tools to search and 
apply for affordable homes

● Refers families to Section 8 vouchers 
and public housing

● Provides homebuyer assistance for 
first-time buyers

● Advocates for policies to increase and 
maintain long-term affordability

Viviendas Asequibles en Los Ángeles

Qué es lo que hace LAHD

●Apoya el desarrollo de viviendas de 
alquiler que sean asequibles
●Ofrece herramientas en línea gratuitas 
para buscar y aplicar por viviendas 
asequibles
●Refiere a las familias a vales de la Sección 
8 y vivienda pública
●Proporciona asistencia para compradores 
de casa por primera vez
●Defensores de políticas para aumentar y 
mantener la asequibilidad a largo plazo

Affordable Housing 
Programs

Programas de Vivienda 
Asequible



Affordable Housing and Renters Support

● ULA funds affordable housing and 
homelessness prevention

● Supported by a real estate transfer tax
● Income Support Program - monthly 

aid for low-income seniors and 
disabled renters

● Emergency Renters Assistance 
Program (ERAP) - one-time help for 
renters at risk

● Provides eviction defense & tenant 
outreach

Apoyo con Vivienda Asequible y para 
Inquilinos

●ULA financia viviendas asequibles y 
prevención de la falta de vivienda
●Respaldado por el impuesto sobre la 
transferencia de bienes raíces
●Programa de Apoyo con Ingresos - ayuda 
mensual para personas de la tercera edad de 
bajos ingresos e inquilinos con 
discapacidades
●Programa de Asistencia de Emergencia 
para Inquilinos (ERAP) - ayuda no recurrente 
para inquilinos en riesgo
●Proporciona defensa de desalojo y alcance 
a inquilinos

United to House LA (ULA) 
Program

Programa United to House LA (ULA)



Obtenga más información en mayorsfundla.org o llame al 213-584-1808 (7 días a la semana)

Mayor’s Fund - We Are LA Program
Fondo del Alcalde - Programa We Are LA

Learn more at mayorsfundla.org or call 213-584-1808 (7 days/week)

http://mayorsfundla.org/
http://mayorsfundla.org/


IX. 2026 Citywide Events
IX. Eventos de Toda la Ciudad 
Durante el 2026



What is Shine LA?
¿Qué es Shine LA?



Community & Student Impact

● Since April, 2,000+ volunteers have 
served in 30+ neighborhoods

● Family-friendly volunteer activities: tree 
planting, painting, litter clean-up, 
compost workshops 

● Builds safer, cleaner neighborhoods for 
families

● Encourages civic engagement and 
community pride

● Supports LAUSD service-learning and 
graduation hour requirements

● Volunteer and learn more at 
mayor.lacity.gov/ShineLA.

Impacto en la Comunidad y Estudiantes

●Desde abril, más de 2,000 voluntarios han 
prestado servicio en más de 30 vecindarios.
●Actividades de voluntarios para las familias: 
sembrar árboles, pintar, limpieza de basura, 
talleres de compostaje
●Construye vecindarios más seguros y 
limpios para familias
●Fomenta el civismo y el orgullo comunitario
●Apoya los requisitos de aprendizaje 
mediante el servicio y de horas en LAUSD 
para la graduación
●Sea voluntario y obtenga más información 
en mayor.lacity.gov/ShineLA.

Why Shine LA Matters to 
LAUSD Families

¿Por qué Shine LA es importante para 
las familias de LAUSD?

http://mayor.lacity.gov/ShineLA
http://mayor.lacity.gov/ShineLA
http://mayor.lacity.gov/ShineLA


Bringing Communities Together Through 
Movement

● CicLAvia is a free, family-friendly, car-
free street events

● Encourages biking, walking, skating, 
and outdoor activity

● Connects residents with local parks, 
businesses, arts, and city resources

● Offers cultural experiences and free 
community activities

● Held throughout the year on various LA 
corridors. 

● Learn more and volunteer at 
ciclavia.org

Uniendo a las Comunidades a través del 
Movimiento

●CicLAvia es un evento en las calles que es 
gratuito, familiar y sin automóviles
●Fomenta el ciclismo, caminar, patinar y la 
actividad al aire libre
●Conecta a los residentes con los parques
locales, negocios, artes y recursos de la 
ciudad
●Ofrece experiencias culturales y 
actividades comunitarias gratuitas
●Celebrado durante todo el año en varias
zonas de Los Ángeles.
●Obtenga más información y sea 
voluntario en ciclavia.org

What is CicLAvia? ¿Qué es CicLAvia?

http://ciclavia.org
http://ciclavia.org/


What is CicLAvia?
¿Qué es CicLAvia?



X. Closing/Staying Connected
X. Cierre/Seguir Conectado



Ongoing Communication & Engagement

● Sign up for updates from the Office of 
the Mayor at 
mayor.lacity.gov/GetUpdates

● Provide your cell phone number and 
email

● Receive calls, texts, and emails on city 
news and events

● Messages may be automated or 
prerecorded

● Stay connected and get involved in City 
initiatives

Comunicación y Participación de Manera 
Continua

●Regístrese para recibir actualizaciones
de la Oficina de la Alcaldesa en
mayor.lacity.gov/GetUpdates
●Proporcione su número de teléfono celular 
y correo electrónico
●Reciba llamadas, mensajes de texto 
y correos electrónicos sobre noticias y 
eventos de la ciudad
●Los mensajes pueden ser automatizados 
o pregrabados
●Siga conectado e involúcrese en las 
iniciativas de la Ciudad

Staying Connected with 
the City

Seguir Conectado con la Ciudad

http://mayor.lacity.gov/GetUpdates
http://mayor.lacity.gov/GetUpdates
http://mayor.lacity.gov/GetUpdates


Thank You & Next Steps

● City of LA offers tools supporting 
families, youth, workers, and small 
business

● Promotes safe and healthy 
neighborhoods

Families are encouraged to:

● Explore available resources
● Ask questions
● Stay engaged with City services

Thank you for joining today’s webinar.

Gracias y Siguientes Pasos

●La Ciudad de Los Ángeles ofrece 
herramientas de apoyo para familias, 
jóvenes, trabajadores y pequeños negocios
●Promueve vecindarios seguros y 
saludables

Se insta a las familias a:

●Explorar los recursos disponibles
●Hacer preguntas
●Siga conectado con los servicios de la 
Ciudad
¡Gracias por acompañarnos hoy en este 
seminario web!

Closing & Staying 
Connected

Cierre y Seguir Conectado



Q & A 

86

Preguntas y Respuestas



88

Parent and Family Center (PFC) staff:
Please share with us how many people are joining 
your Watch Party today!
Personal del Centro de Padres y Familias (PFC):
¡Comparta con nosotros cuántas personas se 
unen a su Watch Party hoy!

https://bit.ly/LAUSDWatchParty



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



Evaluation Evaluación

https://bit.ly/2026-LA-City

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.







Know Your Rights (KYR) Virtual Workshops: Fridays
Talleres virtuales “Conozca sus derechos” (KYR): viernes

Is next Friday:
. in the morning 
(9:00am) 

OR
. in the evening 
(5:00pm)? 

El próximo viernes 
será: 

. por la mañana 
(9:00am) 

O
. por la noche

(5:00pm)? 



Upcoming Webinars Próximos seminarios web

Date: Tuesday, March 17, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: GROWING ALGEBRAIC MINDS: 
FROM PATTERNS TO PROBLEM SOLVING

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Martes, 17 de marzo de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: DESARROLLO DE MENTES ALGEBRAICAS: 
DE PATRONES A RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

LAUSD.org/familyacademy



Upcoming Webinars Próximos seminarios web

Date: Wednesday, March 18, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: LEGISLATIVE ADVOCACY: HOW 
PARENTS CAN ENGAGE WITH THEIR ELECTED 
REPRESENTATIVES

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 18de marzo de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: ABOGACÍA LEGISLATIVA: CÓMO LOS 
PADRES PUEDEN PARTICIPAR CON SUS 
REPRESENTANTES
ELECTOS

LAUSD.org/familyacademy

Date: Wednesday, March 25, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: DISCOVER THE POWER OF NUTRITION: 
FUELING OUR STUDENTS FOR SUCCESS

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 25 de marzo de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: DESCUBRA EL PODER DE LA NUTRICIÓN: 
ALIMENTAR A NUESTROS ESTUDIANTES PARA 
EL ÉXITO

LAUSD.org/familyacademy

















Region Ambassador
Embajador de la Región



104
La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,

los 7 días de la semana.

The hotline is now available 24 hours, 7 days a week. 

(213) 443-1300



Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado



https://choices.lausd.net/
https://choices.lausd.net/






LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 

ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance 

use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias



CalKIDS Program

1. The California Kids Investment and Development Savings Program (CalKIDS) is a children’s savings account program, administered by the ScholarShare Investment Board, an agency of the state of 

California. CalKIDS will provide children born in California with college savings accounts, including seed deposits and other potential incentives, to help pay for future qualified higher education 

expenses. To learn more about CalKIDS or opt out  of the program entirely, please see the Program Terms and Conditions at CalKIDS.org.  CalKIDS participants may also establish individual accounts 

with ScholarShare 529, California’s 529 College Savings Plan. 

Who: Newborns

All babies born in California on or after 

July 1, 2022, regardless of family income

Students

Eligible California low-income public school 

students in grades 1-12 

What: Up to $100 for every newborn1

$25 for claiming CalKIDS account

$50 for linking to a new or existing

ScholarShare 529 account1

$500 for low-income public school students 

$500 additional for foster youth

$500 additional for students 

identified as homeless

How: Check eligibility and/or claim account at CalKIDS.org
Claim and link to a ScholarShare 529 account



Programa de CalKIDS

1. El Programa de Ahorros para la Inversión y el Desarrollo de los Niños de California (CalKIDS) es un programa de cuentas de ahorro para niños, administrado por la Junta de Inversiones ScholarShare, una agencia del estado de California. CalKIDS

proporcionará a los niños nacidos en California cuentas de ahorro para la universidad, incluyendo depósitos iniciales y otros posibles incentivos, para ayudarles a cubrir los gastos futuros de educación superior que califiquen. Para obtener más información

sobre CalKIDS o para cancelar su participación en el programa, consulte los Términos y Condiciones del Programa en CalKIDS.org. Los participantes de CalKIDS también pueden abrir cuentas individuales con ScholarShare 529, el Plan de Ahorros 

Universitarios 529 de California.

¿Quién? Recién Nacidos

Todos los bebés nacidos en California a partir del 1 

de julio de 2022, independientemente de los 

ingresos familiares.

Estudiantes

Estudiantes elegibles de escuelas públicas de 

bajos ingresos de California en los grados 1 a 12

¿Qué?

Hasta $100 por cada recién nacido¹

$25 por solicitar una cuenta de CalKIDS

$50 por vincular una cuenta nueva o existente de 

ScholarShare 529¹

$500 para estudiantes de escuelas públicas de 

bajos ingresos

$500 adicionales para jóvenes de crianza

$500 adicionales para estudiantes identificados 

como sin hogar

¿Cómo? Verifique su elegibilidad y/o reclame su cuenta en CalKIDS.org







Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un seminario web de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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